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ป ็ น แห ล ่ ง ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ท า ง ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ ต ั ้ ง อ ย ู ่ บ ้ า น ป ิ ย ะ ม ิ ต ร ห ่ า ง จ า ก บ ่ อ 
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Piyamit Tunnel is located at Piyamit Village, 3 kilometers 


from the hot spring. It used to be the communist battle field, but it 
is a historical tourist attraction. now. Two.sideview are surrounded 
with natural orchids and it is opened to visit everyday. 
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ไก ่ ส ั บ เบ ต ง เป ็ น อ า ห า ร ท ี ่ เล ิ ศร ส แล ะ ขึ ้ น ชื ่ อ ขอ ง เบ ต ง เป ็ น เม น ู เด ็ ด ท ี ่ 
น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ไม ่ ค ว ร พ ล า ด แล ะ น อ ก จ า ก ไก ่ ส ั บ แล ้ ว ไก ่ เบ ต ง ย ั ง ส า ม า ร ถ ป ร ุ ง 
เป ็ น อ า ห า ร ร ส เล ิ ศ ไ ด ้ อ ี ก ห ล า ย ชน ิ ด เช ่ น ไก ่ ต ุ ๋ น เค ร ื ่ อ ง ย า จ ี น ไก ่ ต ุ ๋ น ม ะ น า ว ด อ ง 
ต ้ ม ย ํ า ไก ่ ไก ่ ต ้ ม ซี อ ิ ๋ ว โด ย ไก ่ เบ ต ง เป ็ น ไก ่ ท ี ่ เล ี ้ ย ง เอ พ า ะ ท ้ อ ง ถิ ่ น เบ ต ง เน ื ้ อ จ ะ 
ห ว า น น ุ ่ ม ไม ่ เป ื อ ย ย ุ ่ ย เห ม ื อ น ไก ่ ท ั ว ไป ล ั ก ษ ณ ะ เด ่ น ขอ ง ไก ่ เบ ต ง ค ื อ ต ั ว ผู ้ ม ี 
ป า ก ดี เห ล ื อ ง อ ่ อ น ส ่ ว น ต ั ว เม ี ย ป า ก ส ี น ํ า ต า ล เข ้ ม ต า น ู น แจ ่ ม ใส ห ง อ น จ ั ก ร 
ห ั ว ก ว ้ า ง ค อ ต ั ้ ง แข ็ ง แร ง ม ี ขน ส ี เห ล ื อ ง ท อ ง ท ี ่ ห ั ว ป ี ก สั ้ น อ ก ก ร ้ า ง ขา ให ญ่ 
ห น ้ า แข ้ ง ก ล ม แล ะ ม ี เล ็ บ ส ี เท า อ ม เห ล ื อ ง แล ะ ด ้ ว ย ก า ร เป ็ น ไก ่ ซึ ่ ง เป ร ี ย บ เป ็ น 
เอ ก ล ั ก ษ ณ ์ ขอ ง เม ื อ ง เบ ต ง 

Betong Chopped Chicken, a delicious and ไล ท า 0 น ร food of 





Betong. It is a special menu which the tourists should not miss. It is 
also can be prepared to any styles of cook such as boiled chicken 
with chinese herb or fermented lemon, chicken tomyam, and boiled 
chicken with soy sauce. Betong chicken is soft and sweet, but dif- 
ferent from others. The distinction of Betong chicken is; male has 
light yellow mouth, but female has dark brown. It has bright swell 
eyes, broad chest, big leg, round hard face, and yellow grey nails. 
Besides, it is a symbol of Betong. 


ก บ ภู เข า เบ ต ง เป ็ น ก บ ท ี ่ อ า ศั ย อ ย ู ่ ต า ม ธร ร ม ชา ต ิ ใน ป ่ า เบ ญ จ พ ร ร ณ 
ท ี ่ ม ี ค ว า ม อ ุ ด ม ส ม บ ู ร ณ์ ส ู ง ม ี ขน า ด ให ญ่ ก ว ่ า ก บ ท ั ่ ว ไป ขน า ด ขอ ง น ํ า ห น ั ก อ ย ู ่ ท ี 
0.5 -1 .0 ก ิ โล ก ร ั ม ต ่ อ ต ั ว ชา ว เบ ต ง น ิ ย ม น ํ า ก บ เบ ต ง ม า ผัด ห ร ื อ ท อ ด ก ร ะ เท ี ย ม 
พ ร ิ ก ไท ย ห ร ื อ อ า จ ใช ้ เน ื ้ อ ก บ แท น เน ื ้ อ ห ม ู ใส ่ ใน โจ ๊ ก ห ร ื อ ท ี เร ี ย ก ว ่ า โจ ๊ ก ก บ ส ่ ว น 
ร ส ชา ต ิ น ั ้ น บ อ ก ได ้ ค ํ า เด ี ย ว ว ่ า ถ้า ท ่ า น ได ้ ล ิ ้ ม ล อ ง จ ะ ต ้ อ ง ต ิ ด ใจ 

Betong shill frog is lives in mixed forest. It ท ล ร the bigger 
size than other frogs. Its weight is 0.5-1.0 kilogram per one. Betong 
people likes to fried it with garlic and pepper. Sometimes, they putit 
in boiled rice instead of pork. Its taste is very good. If you try it, you 
will fascinated. 
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EN Tough and soft are the distinct qualifications of Betong Noodle. 
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ES it for two hours. When it is already ripe, they lump and take it to sun- 
ให ญ่ dried, | ล ร 1, packed it in plastic bag. Betong Noodle are not to be torn 
เป ็ น easily, because of this, it is popular to cooked in many kinds of food. ocx 
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"a ม า ใม่ ง ให ้ เป ็ น แป ้ ง ก ่ อ น จ ะ น ํ า ม า ผสม ก ั บ น ้ า ให ้ เห ล ว แล ้ ว น ํ า ไป เข ้ เข ้ า เค ร ื ่ อ ง น ึ ่ ง ท ํ า แผ ่ น 
| ๐ แต ่ แผ ่ น จ ะ ม ี ค ว า ม บ า ง ก ว ่ า แผ ่ น ก ๋ ว ย เดี๋ยว เม ื ่ อ ส ุ ก จ น ได ้ ท ี ก ็ จ ะ น ํ า อ อ ก ม า ห ั ้ น เป ็ น เส ้ น 
etong เล ็ ก ๆ ก ร ้ า ง ไม ่ เก ิ น 1 ซม . เร ี ย ก ว ่ า ห ม ี ่ ขา ว ห ร ื อ ห ม ี ่ ถัง แต ก จ า ก น ั ้ น น ํ า เส ้ น ห ม ี ่ ขา ว 
/ putit ห ร ื อ ห ม ี ่ ถัง แต ก ท ี ่ พ ร ้ อ ม แล ้ ว ม า ป ร ุ ง ด ้ ว ย ซี อ ิ ้ ว ขา ว ก ่ อ น โร ย ง า ขา ว แล ะ ก ร ะ เท ี ่ ย ม เจ ี ่ ย ว 
t, you ล ง ไป ห น ้ า ต า น ่ า ล ิ ้ ม ล อ ง ร ั บ ป ร ะ ท า น เล ย ท ี เด ี ย ว 
Jee Chong Fun is one local food of Betong. Some calls White 
noodles or โท ล ท ย Taek noodles It is same ส ร chinese noodles but lighter 





than chinese noodles. It made from rice, milled to be flour, mix with water, 
and take to steam in a sheeting steamer. When they are already cooked, 
they cut it in small pieces not over 1 centimeter. Then, cooked it with soy 
sauce, fill white sesame and fried garlic. 
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11 ภั ต ต า ค า ร เช ี ย ง ก า ร ี ล ่ า เบ ต ง 9 ก ล ก ล ท ์ la Restaurant 0 7323 1331 Banpiyamit 2 | 


12 ส ว น อ า ห า ร ล า ม ู น Lamoon Restaurant 0 7323 5368 
13 ร ้ า น อ า ห า ร อ น ั น ต ์ โภ ชน า กล an Restaurant 0 7324 5440 
14 ส ว น อ า ห า ร ล า น ด ิ น Lan Din Restaurant 08 9736 9014 
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Piyamit Tunnel is located at Piyamit Village, 3 kilometers 
from the hot spring. It used to be the communist battle field, but it 
is a historical tourist attraction. now..Two.sideview are surrounded 


with natural orchids and it is opened to visit everyday 
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Important ไ โอ! อ ด ท ๐ ท อ Numbers in Betong District 


ศู น ย ์ ป ร ะ ส า น ง า น ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว เบ ต ง 0 7323 4614 
Betong โอ น ท ่ ร ท า Co-ordination Center 

ด ่ า น ต ร ว จ ค น เข ้ า เม ื อ ง เบ ต ง 0 7323 0026 
Betong Immigration Office 

ด ่ า น ศุ ล ก า ก ร เบ ต ง 0 7323 1194 
Betong Customs Office 

ส ถา น ี ต ํ า ร ว จ ภู ธร อ ํ า เภ อ เบ ต ง 0 7323 4555 
Betong Police Station 

ก อ ง ร ้ อ ย ต . ช . ด .445 0 7323 1314 
445 BPP. Company Betong 

โร ง พ ย า บ า ล เบ ต ง 0 7323 1216 
Betong Hospital 

ศา ล เบ ต ง 0 7323 1318 
Betong Court 

ส ํ า น ั ก ง า น บ ร ิ ก า ร โท ร ศั พ ท ์ 0 7323 0012 
Telephone Office 

ท ี ่ ท ํ า ก า ร ไป ร ษ ณี ย ์ 0 7323 1318 
Post Office 

ส ถา น ี ด ั บ เพ ล ิ ง เบ ต ง 0 7323 1391 
Fire Station 

ท ี ่ ว า ก า ร อ ํ า เภ อ เบ ต ง 0 7323 1263-4 
Betong District Office 

เท ศ บ า ล เม ื อ ง เบ ต ง 0 7323 1064 


Betong Municipal Office 


ป ร ะ ชา ส ั ม พ ั น ธ์ เท ศ บ า ล เม ื อ ง เบ ต ง 0 7324 5616 
Betong Public Relation Office 
ส ถา น ี ว ิ ท ย ุ ก ร ะ จ า ย เส ี ย ง แห ่ ง ป ร ะ เท ศ ไ ท ย เบ ต ง 0 7323 1364 


Radio Thailand, Betong 
บ ร ิ ษั ท ก า ร บ ิ น ไท ย (ห จ ก . ท ิ พ ย ป ร ะ ภา แอ ร บ ุ ค ก ิ ง ) 0 7323 1312 
Thai Airway International Public Co.Ltd. 
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“พ ม เซ ณะ ร เม ย ม เว ๓ เ ฑ เณ เต เซ ร 
for relaxation. 





เฉ า ก ๊ ว ย ห ร ื อ ร ุ ้ น ด ํ า ขอ ง เบ ต ง ขึ ้ น ซื ้ อ อ ย ู ่ ณ บ ้ า น ก ม .4 เพ ร า ะ เป ็ น 
ร ส ชา ต ิ ขอ ง เฉ า ก ๊ ว ย โบ ร า ณ แ ท ้ ๆ ที ่ ได ้ น ํ า เอ า ห ญ ้ า ก ุ ้ น ด ํ า จ า ก ป ร ะ เท ศ จ ี น ม า เป ็ น 
ล ่ ว น ผสม ท ี ่ ส ํ า ค ั ญ ท ํ า ให ้ เฉ า ก ๊ ว ย ม ี ส ี ด ํ า ข ล ั บ เห น ี ย ว แล ะ น ุ ่ ม ก า ร ท ํ า เฉ า ก ๊ ว ย 
น ั น เร ิ ม แร ก ให ้ น ํ า ห ญ ้ า ร ุ ้ น ด ํ า ม า ต ้ ม ก ั บ น ํ า แล ้ ว ก ร อ ง ด ้ ว ย ผ้า ขา ว บ า ง เพ ื ่ อ แย ก 
ห ญ ้ า ร ุ ้ น ด ํ า อ อ ก จ า ก น ํ า ซึ ่ ง ก ล า ย เป ็ น ส ี ด ํ า จ จ า ก น ั ้ น น ํ า แป ้ ง ม ั น ส ํ า ป ะ ห ล ั ง ผสม 
ก ั บ น ้ า ท ี ่ ได ้ จ า ก ก า ร ก ร อ ก ใน ขณะ ท ี ่ ย ั ง ร ้ อ น อ ย ู ่ แล ะ ท ิ ้ ง ไว ้ จ น ก ว ่ า จ ะ ก ล า ย เป ็ น 
จุ ้ น เว ล า จ ะ ร ั บ ป ร ะ ท า น ก ็ ต ั ด เป ็ น ชิ ้ น ต า ม ขน า ด ท ี ่ ต ้ อ ง ก า ร น ิ ย ม ร ั บ ป ร ะ ท า น ก ั บ 
ะ Se ะ ร ระ ร ร (กา SE 
น ํ า เช ื อ ม แล ะ อ า จ เต ิ ม ส ี ่ ส ั น ขอ ง น ํ า ก ล ิ น ส ล ะ แล ้ ว เต ิ ม น ํ า แข ็ ง ร ส ชา ต ิ อ ร ่ อ ย 
ขึ น ใจ ท ี ่ เด ี ย ว แถม ย ั ง ม ี ส ร ร พ ค ุ ณ ด ้ า น ก า ร แก ้ ร ้ อ น ใน ได ้ อ ี ก ด ้ ว ย อ ี ก ท ั ง ย ั ง ส า ม า ร ถ 


เป ็ น ขอ ง ฝา ก ท ิ ถู ก ใจ ผู ้ ร ั บ อ ิ ก ต ่ า ง ห า ก 

Chao พ น ล ห or Grass Jelly is famous at ธิ ล ท 4" kilometer be- 
cause it has the real taste of grass jelly. The important composition 
of Chao Kuay is black jelly grass from China, it cause jelly black and 
soft. The process of making Chao Kuay is boiled black jelly grass 
with water, then filter for separate black jelly grass from water. Water 
would became black, pour cassavas while water still hot, mix it and 
water will becomes jelly for a few minutes. After that, cut it in small 
pieces, serve with syrup ล ท ส ice or fill sala aroma. It ไส ร ไอ | ร good ล ท ส 
it can be cure internal heat and fever, too. 








น ิ ว ชา ว ว ั ง ท ั ว ร ์ ม ๑ พ 06 ท ล อ พ ล ท ย โอ น 
Tel. 0 7423 3016 


ชา ว ว ั ง จ ั น ท ร ์ ๐ ก ล 0 พ ล ท ย ป ล ท โอ น ก 
Tel. 0 7424 3003 


ค า ร ์ เธ ่ ย ์ ท ั ว ร ์ Cathay โอ น ก 
Tel. 0 7435 4104, 0 7423 5044 


น ิ ว เอ เช ี ย ม Ne พ ค Asia Tour 
Tel. 0 7424 4572, 0 7435 4177 


เก า ะ ส ม ุ ย ท ั ว ร ์ Koh Samui โอ น ท 
Tel. 0 7435 1350 













เอ ก ล ก ษ ณ ขอ ง เม อ ง เบ ต ง 

Betong Chopped Chicken, a delicious and famous food of 
Betong. It is a special menu พ ท | อ ท the tourists should not miss. lt is 
also can be prepared to any styles of cook such as boiled chicken 
with chinese herb or fermented lemon, chicken tomyam, and boiled 
chicken with soy sauce. Betong chicken is soft and sweet, but dif- 
ferent from others. The distinction of Betong chicken is; male has 
light yellow mouth, but female has dark brown. It has bright swell 
eyes, broad chest, big leg, round hard face, and yellow grey nails. 
Besides, it is a ร ง ท า ออ! 6 Betong. 


ก บ ภู เข า เบ ต ง เป ็ น ก บ ท ี ่ อ า ศั ย อ ย ู ่ ต า ม ธร ร ม ชา ต ิ ใน ป ่ า เบ ญ จ พ ร ร ณ 
ท ี ่ ม ี ค ว า ม อ ุ ด ม ส ม บ ู ร ณ์ ส ู ง ม ี ขน า ด ให ญ่ ก ว ่ า ก บ ท ั ่ ว ไป ขน า ด ขอ ง น ํ า ห น ั ก อ ย ู ่ ท ี 
0.5 -1.0 ก ิ โล ก ร ั ม ต ่ อ ต ั ว ชา ว เบ ต ง น ิ ย ม น ํ า ก บ เบ ต ง ม า ผัด ห ร ื อ ท อ ด ก ร ะ เท ี ย ม 
พ ร ิ ก ไท ย ห ร ื อ อ า จ ใช ้ เน ื ้ อ ก บ แท น เน ื ้ อ ห ม ู ใส ่ ใน โจ ๊ ก ห ร ื อ ท ิ เร ี ย ก ว ่ า โจ ๊ ก ก บ ส ่ ว น 


ร ส ชา ต ิ น ั ้ น บ อ ก ได ้ ค ํ า เด ี ย ว ว ่ า ถ้า ท ่ า น ได ้ ล ิ ้ ม ล อ ง จ ะ ต ้ อ ง ต ิ ด ใจ 

Betong shill frog is lives in mixed forest. It has the bigger 
size than other frogs. Its weight is 0.5-1.0 kilogram per one. Betong 
people likes to fried it with garlic and pepper. Sometimes, they putit 
in boiled rice instead of pork. Its taste is very good. If you try it, you 
will fascinated. 


ฆ ฆ ซ่ 


เป ็ น อ า ห า ร ท ี ม ี ชื ่ อ ส ี ย ง ขอ ง เบ ต ง ท ํ า จ า ก เน ื ้ อ ห ม ู ก ั บ เผือก ม ี ว ิ ธี ก า ร ป ร ุ ง 


๑ aa ๑ ay 


ที ่ พ ิ ถี พ ิ ภิ พ ิ ถัน ส ล ั บ ซั บ ซ้ อ น โด ย จ ะ เร ิ ม จ า ก ก า ร น ํ า เน ื ่ อ ห ม ู ่ 3 ชั ้ น ม า ต ้ ม ให ้ ส ุ ก 
จ า ก น ั ้ น จ ึ ง น ํ า ขึ ้ น ม า ส ะ เด ็ ด น ้ า ใน ร ั ง น ึ ่ ง แล ะ ใช ้ ซ้ อ น ส ้ อ ม จ ิ ้ ม ท ี ่ ห น ั ง ห ม ู เพ ื ่ อ ใ ห ้ 
น ํ า ม ั น ไห ล อ อ ก ม า ทิ ้ ง ไว ้ ส ั ก พ ั ก แล ้ ว น ํ า เก ล ื อ ม า ค ล ุ ก ให ้ ท ั ่ ว ห ล ั ง จ า ก น ั ้ น น ํ า ไป 
ท อ ด ใน น ้ ้ า ม ั น ท ี ่ เด ื อ ด ป า น ก ล า ง จ น ส ั ง เก ต ว ่ า ห น ั ง ห ม ู เร ิ ่ ม พ อ ง แล ้ ว จ ึ ง น ํ า ขืน 
ม า ส ะ เด ็ ด น ํ า ม ั น แล ะ ต ่ อ ด ้ ว ย ก า ร ต ้ ม อ ี ก ค ร ั ง เม ื ่ อ น ํ า ขึ ้ น ม า จ า ก ห ม ้ อ ต ้ ม ให ้ น ํ 
ม า ผ่ า น ค ว า ม เย ็ น ท ั น ท ี ่ เพ ื ่ อ เพ ิ ม ค ว า ม ก ร อ บ จ า ก น ั ้ น น ํ า ม า ห ั ้ น เป ็ น ชิ ้ น เล ็ ก ฯ 
ห ม ั ก ก ั บ เค ร ื ่ อ ง ย า จ ี น เพ ื ่ อ เพ ิ ่ ม ค ุ ณ ค ่ า ท า ง อ า ห า ร ให ้ ร ่ า ง ก า ย แล ้ ว น ํ า ม า จ ั ด ว า 
ส ล ั บ ก ั บ เผือก ท อ ด แต ่ ก ่ อ น ท ี ่ จ ะ ร ั บ ป ร ะ ท า น ต ้ อ ง น ํ า ไป น ึ ่ ง อ ี ก ค ร ั ้ ง แล ้ ว จ ึ ง โร ย 
ห น ้ า ด ้ ว ย ผัก ชี เพ ื ่ อ ด ั บ ก ล ิ น ค า ว 

Kao Yok is ล ไล ท า อ น ร food of Betong. It made from pork and 
taro root. The process of making Kao Yok is begin with boil pork, 
drain, stab [ไร skin by fork and let its oil flow. Then, mix it with salt ล ท ส 
fry it in boiled oil. When its skin become inflate, we drain ล ท ส boil it 
again. After that, we have to make it cool suddenly for increase its 
crisp. Then, cut it in small pieces and ferment with chinese herb. 
Later, arrange pork and taro root alternately. Before serve, we have 
to steam it again . 
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(ก ร ณี ว ิ ่ ง เส ้ น ท า ง ใน ป ร ะ เท ศ ไ ท ย ) 
- ร า ค า 250 บ า ท / ค น 
1. ช า ว ว ั ง จ ั น ท ร ์ (ก ร ณี ว ิ ่ ง เส ้ น ท า ง ต ่ า ง ป ร ะ เท ศ ) 
(0 ท ล 0 พ ล ท ย ป ล ท โอ น ท ่ ม า เล เซ ี ย 
Tel. 0 7424 3003 
เท ี ่ ย ว ร ถ ให ้ บ ร ิ ก า ร 4 เท ี ่ ย ว ต ่ อ ว ั น ค ื 
เว ล า 09.30 น ., 12.30 น . 


15.30 น ., 16.30 น . ร า ค า 300 บ า ท / ค น 


® 


ค ิ ว โพ ธิ ์ ท อ ง ท ั ว ร ์ โอ |. 0 7323 0193 


ล ิ ว เจ เต ง ท ั ว ร ์ 7] ๑ | ก 7 จ ว ว จ ก 2 ว 87 
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จ ิ ฉ่ อ ง ฝัน 
Jee Chong Fun 


จ ี ๊ ฉ่ อ ง ฝัน เป ็ น อ า ห า ร พ ื ้ น เม ื อ ง อ ี ก ชน ิ ด ห น ึ ่ ง ขอ ง ชา ว เบ ต ง บ ้ า ง ก ็ เร ี ย ก ว ่ า 
ห ม ี ่ ขา ว ห ร ื อ ห ม ี ่ ถัง แต ก ม ี ล ั ก ษ ณ ะ ค ล ้ า ย a เส ้ น ก ๋ ว ย เต ี ๋ ย ว ท ํ า จ า ก ก า ร เอ า ข้ า ว เจ ้ า 
ม า โม ่ ง ให ้ เป ็ น แป ้ ง ก ่ อ น จ ะ น ํ า ม า ผสม ก ั บ น ้ า ให ้ เห ล ว แล ้ ว น ํ า ไป เข ้ า เค ร ื ่ อ ง น ึ ่ ง ท ํ า แผ ่ น 
แต ่ แผ ่ น จ ะ ม ี ค ว า ม บ า ง ก ว ่ า แผ ่ น ก ๋ ว ย เต ี ย ว เม ื ่ อ ส ุ ก จ น ได ้ ท ี ่ ก ็ จ ะ น ํ า อ อ ก ม า ห ั ้ น เป ็ น เล ้ น 
เล ็ ก ๆ ก ว้ า ง ไม ่ เก ิ น 1 ซม . เร ี ย ก ว ่ า ห ม ี ขา ว ห ร ื อ ห ม ี ่ ถัง แต ก จ า ก น ั ้ น น ํ า เล ้ น ห ม ี ่ ขา ว 
ห ร ื อ ห ม ี ่ ถัง แต ก ท ี ่ พ ร ้ อ ม แล ้ ว ม า ป ร ุ ง ด ้ ว ย ซี อ ิ ้ ว ขา ว ก ่ อ น โร ย ง า ขา ว แล ะ ก ร ะ เท ี ย ม เจ ี ย ว 


ล ง ไป ห น ้ า ต า น ่ า ล ิ ้ ม ล อ ง ร ั บ ป ร ะ ท า น เล ย ท ี ่ เด ี ่ ย ว 

Jee Chong Fun is one local food of Betong. Some calls White 
noodles or โท ล ท ย Taek noodles It is same ล ร chinese noodles but | เฮ ท ไธ 
than chinese noodles. It made from rice, milled to be flour, mix with water, 
and take to steam in a sheeting steamer. When they are already cooked, 
they cut it in small pieces not over 1 centimeter. Then, cooked it with soy 
sauce, fill white sesame and fried garlic. 


Pak Nam 
(Watercress) 


ผัก น ํ า 
๕ 2 ร โจ อ 


ผัก น ้ า ม ี ล ั ก ษ ณะ ค ล ้ า ย ผัก ซี ล ้ อ ม ม ี ก า ร เจ ร ิ ญ เ ต ิ บ โต ค ล ้ า ย ผัก บ ุ ้ ง ใบ 
เล ็ ก ล ํ า ต ้ น ม ี ล ั ก ษ ณะ อ ว บ น ํ า ชอบ ขึ ่ น ใน ท ิ ท ี ม ี อ า ก า ศ เ ย ็ น ม ี ก า ร เจ ร ิ ญ เ ต ิ บ โต 
ได ้ ด ี ใน ห น ้ า ฝน แล ะ ห น ้ า ห น า ว ห ร ื อ ท ี ่ ม ี อ ุ ณ ห ภู ม ิ ไม ่ เก ิ น 25 อ ง ศา เซ ล เซ ี ย ส 
ม ี น ้ า ไห ล ผ่ า น ต ล อ ด เว ล า แล ะ ะ ต ้ อ ง เป ็ น น ้ า ท ี ่ ไห ล ม า จ า ก ภู เข า โด ย เฉ พ า ะ น ้ ้ า 
ท ี ่ ไห ล ม า จ า ก ซอ ก ห ิ น โด ย ชา ว เบ ต ง น ิ ย ม น ํ า ม า ป ร ะ ก อ บ อ า ห า ร ห ล า ย อ ย ่ า ง 
เช ่ น ผัด ผู ้ ก น ํ า ท ํ า แก ง จ ี ด ต ้ ม จ ิ ม ก ั บ น ํ า พ ร ิ ก ต ้ ม ก ั บ ก ร ะ ด ู ก ห ม ู เป ็ น ต ้ น น อ ก จ า ก 
ร ส ชา ต ิ ท ี อ ร ่ อ ย แล ้ ว ย ั ง ม ี ส ร ร พ ค ุ ณ เ ป ็ น ย า แก ้ ร ้ อ น ใน อ ี ก ด ้ ว ย 


Pak Nam is similar to aplum and grow like morning glory, เว น 1 
เร ท ล ร smaller leaves. Its stem looks like full of water. It likes to grow 
in a cold place and well grow in rainny and winter with the tempera- 
ture is not over 25 cc. and a tide flowing from the hill all the time, 
especially from stone crack. Betong people like to cook every kind 
of Pak Nam menu such as fried Pak Nam, soup, boiled and served 
with chilli sauce. Also, | ไร taste is good ล ท ส it is a medicinal to cure 
aphthous ulcer. 
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ผา อ ร 6 ร ร ร 7 ชะ เท ศ ไ ท ย ส ํ า น ั ก ง า น น ร า ธิ ว า ส (น ร า ธิ ว า ส ย ะ ล า ป ั ต ต า น ี ) 
ล ะ ศู น ย ์ ป ร ะ ะ ส า น ง า น ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว อ ํ า เก อ เบ ต ง 
โท ร ศั ส ท ์ 0 7352 2411 โท ร ส า ร 0 7352 2412 
เซ 0 โอ เก โส ๊ จ โต ง 6 โร จ โ โอ โป จ 616 เล จ โล เม 
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1 ต ้ า เห ย ิ น TaYern 0 7323 0416 
2 ไท ซิ ฮี ้ Tai Cihy 0 7323 0459 5 6 
3 น ิ ว ซิ ฮี ้ New Cihy 0 7323 1344 อ ุ โม ง ค ์ ป ิ ย ะ ม ิ ต ร ง อ บ ้ า น ก ม .4 
4 บ ้ า น บ น เข า Ban Bon Khao 08 9869 4315 Piyamit Tunnel em) 
ง 5 บ ั ว ห ล ว ง Bua Luang 0 7323 0446 Yh ๑ 
6 ใบ ห ย ก Baiyok 0 7323 0763 // อ ร อ น 
7 ชา ร ี ฟะ ห ์ Sarifah 0 7323 1766 ส ว น ไม ต 4 ” ส ท้า ต ก ว ั น ว ิ ส า ข์ (ร Hot Spring 
8 ร ว ง ข้ า ว Ruang Karw 0 7323 4361 Cold ไค ล นะ 2 1 @ Wan Wisa Waterfall Chogun Orange 
9 ม ุ ส ล ิ ม อ ั ม ร อ น โภ ชน า Amron Restaurant 0 7323 1990 < EE i 
10 ส ว น อ า ห า ร บ ่ อ ป ล า ก ม .7 Bor Pla Restaurant 0 7328 6026 ห ม ู ่ บ ้ า น ป ิ ย ะ ม ิ ต ร 2 445BPP.Company Betong 
11 ภั ต ต า ค า ร เช ี ย ง ก า ร ี ล ่ า เบ ต ง S ถ ๒ ล ngari la Restaurant 0 7323 1331 Banpiyamit 2 
(0 | 12 ส ว น อ า ห า ร ล า ม ู น Lamoon Restaurant 0 7323 5368 
13 ร ้ า น อ า ห า ร อ น ั น ต ์ โภ ชน า ค ก ล ก Restaurant 0 7324 5440 ร 
14 ส ว น อ า ห า ร ล า น ด ิ น Lan Din Restaurant 08 9736 9014 2 จ แบ ต ง ส ภา พ อ น ุ ส ร ณ์ 


Betong ธน ด ท ล ล ท น ร ๐ ท School oa ฉี 
บ ข ส . 
Bus โร ห ท เท ล | ร 

















ร ร . ธ ี ร ะ ว ิ ท ย า 
Theeravittaya School 







ศา ล า ป ร ะ ชา ค ม 
Communilty Hall 





- ร ร . บ ้ า น เบ ห ง ู 
ON Ban Betong Schog 
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ส ่ ย ง , 
| ท ี ว่ า ก า ร อ ํ า เภ อ เบ ต ง ส น่ ง. เท ศ บ า ล เม ื อ ง เบ ต ง 


Betong Municipal Office ต > 
ก า ร ป ร ์ ะ บ ป๋า จ | 


Water Supply/office 







Radi 






81 ธ . ก ร ุ ง เท พ ฯ ‘Bangkok Bank 

B2 ธ . ก ส ิ ก ร ไท ย ‘Kasikorn ธิ ล ท 

83 ธ . อ อ ม ส ิ น Government Savings ธิ ล ท 
84 ธ . เ พ ื ่ อ ก า ร เก ษ ต ร แล ะ ส ห ก ร ณ์ ก า ร เก ษ ต ร 


Bank for Agriculture and Agricultural Co-operatives 














ไป พ ร ม แด น 

To ณะ B5 ธ . ก ร ุ ง ไท ย Krung Thai Bank 
86 ธ . น ค ร ห ล ว ง ไท ย 9| ล ก 0 เษ Bank 
87 ธ . ก ร ุ ง ศร ี อ ย ุ ธ ย า ‘Bank of Ayutthaya - 


ง ค ิ ว ร ถ แ ท ็ ก ซี่ ไป ขะ ล า / โล ว ต ! ๐ "ล! ล 


0 7323 0447 
0 7323 1326 
0 7323 0511 
0 7323 0115 


1 ค ิ ว ว ิ ศิ ษ ฐ์ Wisit 
2 ค ิ ว ค ุ ณ ว ุ ฒิ Kunnawut 
3 ค ิ ว ป ล ั ด น ้ อ ม Palad Nom 


4 ค ิ ว แท ็ ก ซี ่ ไป พ ร ม แด น โล axi to Border 


บ ร ิ ษั ท ห ั ว ร ์ / โห ล ง ๐๕! 4 เร ๑๕ ทะ 


* 


1 น ิ ว เฟ ร น ด ์ ท ั ว ร ์ 
2 ว ่ า น ฟ ง ท ั ว ร ์ 
3 น ิ ว ส ต า ร ์ ท ั ว ร ์ 


0 7324 5291 
0 7323 0417 
0 7323 1274 


New Friend Tour 
Wan Fong Tour 
New Star Tour 
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tn, CY 
(ศู น ย ์ อ ิ น เต อ ร ์ เน ็ ต ) 
(Internet Center) 


ส ว ท . เ บ ต ง 
Thailand,. Betong 

























































ส ถา น ี ต ํ า ร ว จ 
Police Station 












ท ี ่ ท ํ า ก า ร ไป ร ษ ณ ี 
Post Office 
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! 
อ ุ โม ง ค ์ ม ง ค ล ฤทธิ์ 
เอ ท ย ู «๐ | Rit- Tunnel 








[ซี ก า ร ไฟ ฟ้า ส ่ ว น ภู ม ิ ภา | 
Electricity Office 



























0 7323 0985-8 5H 
0 7323 0983 5G 
0 7323 0349 6H 
0 7323 2245 6G 
0 7323 1376 8F,7H 
0 7323 1416 7G 
0 7324 5861 8E 





ก ิ ว ร ถ ต ู ไป ห า ด ให ญ่ / Nini Bus to ย 


0 7323 0193 
0 7323 1924 
0 7323 0287 
4 ค ิ ว ร ถ ต ู ้ ไป ย ะ ล า พ ini ธิ น ร to Y ฝ ล 0 7323 3250 
- ร ถ บ ั ส ไป ย ะ ล า Bus Terminal to Yaa 0 7323 1966 
- ส ถา น ขน ส ่ ง ไท ย เด ิ น ร ถ ไป ก ร ุ ง เท พ ฯ เธ น ธ Terminal to Bangkok 
0 7323 4302 


1 เบ ต ง โพ ธิ ์ ท อ ง ท ั ว ร ์ 
2 น ิ ต ย า ท ั ว ร ์ 
3 เบ ต ง ท ั ว ร ์ 


Betong Potong โอ น ห 
Nitaya โอ น ห 
Betong โอ น ห 


ซู เบ เนา สา เก TT 0 า แ เ เ ไผ ท ล ล ล จ ๒ ๓ ล ww 


Municipality of Betong Map 
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1 12 


13. ม า ย เฮ ้ า ส ์ My House Hotel 0 7323 0525 8 ห 
กี ๊ ด 14. ศร ี เจ ร ิ ญ Sricharoen Hotel 0 7323 0537 6H 
- ไ ร แก ร น ต ว ว ร ยศ Hotel 0 7324 5510-6 9K 15. ศร ี เบ ต ง Sribetong Hotel 0 7323 1560 6l 
2. เบ ต ง ซิ ต ิ พ ล า ซ่ า Betong City Plaza Hotel 0 7323 0441-3 6l 16. แส ง ฟ้า Sangfar Hotel 0 7323 1195 4G 
| ต ส SE ค ล ง ว ต ว 2 อ 17. ร ิ เว อ ร ์ อ ิ น ร ี ส อ ร ์ ท ค iver | ท ท Resort 0 7323 4175-6 20 
| 5. ชั ม ไท ม ์ ร ี ส อ ร ์ ท 0 0 7324 5611 20 ก 5 9 ว ต เด มา ล อ . 
ว F | 19. ก า ร ์ เด ้ น ท ์ เฮ ้ า ส ์ Gardenhouse 0 7323 5679-80 2p | 
6. ไท ย โฮเต็ล Thai Hotel 0 7323 1036 7H 0 10 ก อ ก 0 46 
7. ไน ช์ ร ี ส อ ร ์ ท Nice Resort Hotel 0 7324 5620-4 H 1 ฑ์ ยะ ภิ ต ร ไอ ร ์ แล น ด ี 
8. เบ ต ง เม อ ร ์ ล ิ น Betong Merlin Hotel OT328.0222540 ๆ | ร ี ส อ ร ์ ท Piyamit Islands Resort 0 7323 0378,201759 6A 
9. เบ ต ง โฮ เต ็ ล | BSN EO 22. ส ย า ม เซ า ท ์ Siam South Hotel 0 7323 5465-6 8K 
10. เพ น ท ์ เฮ ้ า ส ์ ร ี ส อ ร ์ ท Penthouse Resort 0 7323 1501-2 5G ร (ก ด ริ น เต ว 
11. ฮ อ ล ิ เด ย ์ ฮิ ล ล ์ Holiday Hill 0 7323 1180 ร อ ล ส ร โซ ป ลี 
2 ฟ้า อ ั น ร ุ ่ ง Fa-anrung Hotel 0 7323 1403 6H 25. ก า ร ์ เด ้ น ว ิ ว เบ ต ง 








ศู น ย ์ ป ร ะ ส า น ง า น ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว เบ ต ง 0 7323 4614 ม 
Betong Tourism Co-ordination Center 

ด ่ า น ต ร ว จ ค น เข ้ า เม ื อ ง เบ ต ง 0 7323 0026 

Betong Immigration Office 

ด ่ า น ศุ ล ก า ก ร เบ ต ง 0 7323 1194 

Betong Customs Office 

ส ถา น ี ต ํ า ร ว จ ภู ธร อ ํ า เภ อ เบ ต ง 0 7323 4555 - ม 
Betong Police Station ลู 
ก อ ง ร ้ อ ย ต . ช . ด .445 0 7323 1314 น 
445 BPP. Company Betong ห 
โร ง พ ย า บ า ล เบ ต ง 0 7323 1216 กั 
Betong Hospital ก้ 
ศา ล เบ ต ง 0 7323 1318 น 
Betong Court ล 
ส ํ า น ั ก ง า น บ ร ิ ก า ร โท ร ศั พ ท ์ 0 7323 0012 
Telephone Office M1 
ท ี ่ ท ํ า ก า ร ไป ร ษ ณี ย ์ 0 7323 1318 

Post Office 0 
ส ถา น ี ด ั บ เพ ล ิ ง เบ ต ง 0 7323 1391 9 
Fire Station ว 
ท ี ่ ว ่ า ก า ร อ ํ า เภ อ เบ ต ง 0 7323 1263-4 ห ู 
Betong District Office ก : 
เท ศ บ า ล เม ื อ ง เบ ต ง 0 7323 1064 | 
Betong Municipal Office | ก 
ป ร ะ ชา ส ั ม พ ั น ธ เ ท ศ บ า ล เม ื อ ง เบ ต ง 0 7324 5616 

Betong Public Relation Office 

ส ถา น ี ว ิ ท ย ุ ก ร ะ จ า ย เส ี ย ง แห ่ ง ป ร ะ เท ศ ไ ท ย เบ ต ง 0 7323 1363 


Radio Thailand, Betong 
บ ร ิ ษั ท ก า ร บ ิ น ไท ย (ห จ ก . ท ิ พ ย ป ร ะ ภา แอ ร บ ุ ค ก ิ ง ) 0 7323 1312 
Thai Airway International Public Co.Ltd. 


ส ั ญ ญ ล ว ลั ก ษ ณ ์ ใน เท ศ บ า ล เม ื อ ง 
City ส 1 ๕ 6 Lesend 


ศา ล เจ ้ า Chinese Temple 


ส ถา น ี ต ํ า ร ว จ Police Station 
ส ถา น ี ด ั บ เพ ล ิ ง Fire Station 
ว ั ด Wat (Temple) 
ม ั ส ย ิ ด Mosque 
ธน า ค า ร Bank 
โร ง แร ม Hotel 
ต ล า ด Market 
ส ํ า น ั ก ง า น บ ร ิ ก า ร โท ร ศั พ ท ์ Telephone Office 
District Office 


Post Office 


ท ี ่ ว ่ า ก า ร อ ํ า เภ อ 

ท ี ่ ท ํ า ก า ร ไป ร ษ ณี ย ์ 
โร ง เร ี ย น , ว ิ ท ย า ล ั ย School, College 
ร ้ า น อ า ห า ร Restaurant 
แท ็ ก ซี ่ Taxi 

ร ถ ต ู ้ Minibus 


ร ถ บ ั ส Bus 
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บ ร ิ ษั ท ท ั ว ร ์ Travel Agent 


Mandarin Betong Hotel 0 7323 0423, 230222 7 
Sweet Home 0 7323 1396, 231659 6G 
Garden View Betong Hotel 0 7324 6222-28 6 ป 








Chao ฒิ ง KE ES อ เท 





เฉ า ก ๊ ว ย ห ร ื อ ร ุ ้ น ด ํ า ขอ ง เบ ต ง ขึ ้ น ซื ้ อ อ ย ู ่ ณ บ ้ า น ก ม .4 เพ ร า ะ เป ็ น 
ร ส ชา ต ิ ขอ ง เฉ า ก ๊ ว ย โบ ร า ณ แ ท ้ ๆ ที ่ ได ้ น ํ า เอ า ห ญ ้ า ว ุ ้ น ด ํ า จ า ก ป ร ะ เท ศ จ ี น ม า เป ็ น 
ส ุ ่ ว น ผสม ท ี ่ ส ํ า ค ั ญ ท ํ า ให ้ เฉ า ก ๊ ว ย ม ี ส ี ด ํ า ข ล ั บ เห น ี ย ว แล ะ น ุ ่ ม ก า ร ท ํ า เฉ า ก ๊ ว ย 
น ั น เร ิ ม แร ก ให ้ น ํ า ห ญ ้ า ว ุ ้ น ด ํ า ม า ต ้ ม ก ั บ น ้ ้ า แล ้ ว ก ร อ ง ด ้ ว ย ผ้า ขา ว บ า ง เพ ื ่ อ แย ก 
ห ญ ้ า ว ุ ้ น ด ํ า อ อ ก จ า ก น ํ า ' ซ ึ ่ ง ก ล า ย เป ็ น ส ี ด ํ า จ า ก น ั ้ น น ํ า แป ้ ง ม ั น ส ํ า ป ะ ห ล ั ง ผสม 
ก ั บ น ้ ้ า ท ี ่ ได ้ จ า ก ก า ร ก ร อ ก ใน ขณะ ท ี ่ ย ั ง ร ้ อ น อ ย ู ่ แล ะ ท ิ ้ ง ไว ้ จ น ก ว ่ า จ ะ ก ล า ย เป ็ น 
ค ุ ้ น เว ล า จ ะ ร ั บ ป ร ะ ท า น ก ็ ต ั ด เป ็ น ชิ ้ น ต า ม ขน า ด ท ี ่ ต ้ อ ง ก า ร น ิ ย ม ร ั บ ป ร ะ ท า น ก ั บ 
น ํ า เช ื ่ อ ม แล ะ อ า จ เต ิ ม ด ี ่ ส ั น ขอ ง น ้ า ก ล ิ ่ น ส ล ะ แล ้ ว เต ิ ม น ํ า แข ็ ง ร ู ส ชา ต ิ อ ร ่ อ ย 
ชื ่ น ใจ ท ี ่ เด ี ย ว แถม ย ั ง ม ี ส ร ร พ ค ุ ณ ด ้ า น ก า ร แก ้ ร ้ อ น ใน ได ้ อ ี ก ด ้ ว ย อ ี อ ี ก ท ั ้ ง ย ั ง ส า ม า ร ถ 


เป ็ น ขอ ง ฝา ก ท ี ่ ถู ก ใจ ผู ้ ร ั บ อ ี ก ต ่ า ง ห า ก 

Chao Kuay or Grass Jelly is famous ล 1 Ban 4" kilometer be- 
cause it has the real taste of grass jelly. The important composition 
of Chao พ น ล ง is black jelly grass from China, it cause jelly black ล ท ส 
soft. The process of making Chao Kuay is boiled black jelly grass 
with water, then filter for separate black jelly grass from water. Water 
would became black, pour cassavas while water still hot, mix it and 
water will becomes jelly for a few minutes. After that, cut it in small 
pieces, serve with syrup ล ท ส ice or ฟี | sala aroma. It ไล ร ไธ is good and 
it can be cure internal heat and fever, too. 


ล ศศ ง เ เ จ ค 
ชา ว ว ั ง จ ั น ท ร ์ Chaowang ง ล ท โอ น ท ี 
Tel. 0 7424 3003 


น ิ ว ชา ว ว ั ง ท ั ว ร ์ ! ง ๐ ๒ 0 ท ล อ พ ล ท ย โอ น 
Tel. 0 7423 3016 


ค า ร ์ เธ ่ ย ์ ท ั ว ร ์ Cathay โอ น 
Tel. 0 7435 4104, 0 7423 5044 


น ิ ว เอ เช ี ย ม Ne พ Asia Tour 
Tel. 0 7424 4572, 0 7435 4177 


เก า ะ ส ม ุ ย ท ั ว ร ์ Koh Samui โอ น ห 
Tel. 0 7435 1350 


บ ร ิ ษั ท เด ิ น ร ถ ห า ด ให ญ่ - ก ้ ว ล า สลิม เป อ ร ์ 
Hatyal- Kl iala Lumpur 


เร หก แห ละ รุ ค ร 96 ๆ น 6 ร 
Hatyai Inter Top โอ น 
Tel. 0 7435 4397 


ส ๑ ว 
ย ิ ว ย ี ท ั ว ร ์ 
Yuyi Travel Enterprise 
Tel. 0 7423 7799 


ฮ อ ล ิ เด ย ์ ห า ด ให ญ่ 
Hatyai Holiday Travel Service 
Tel. 0 7423 1845, 0 7435 5224 


ง ชั ม ๕ 
ห า ด ให ญ่ ว า ไร ต ี ท ั ว ร ์ 
Hatyai Variety Tour 
Tel. 0 7435 1280-1 


เด ว ิ ส ท ั ว ร ์ avis โอ น ก 
Tel. 0 7423 6593 


a 5 ร ร 
แพ น ส ย า ม ธุ ร ก จ ก า ร ท อ ง เท ย ว 
Pan Siam โอ น ห 


Tel. 0 7423 7494, 0 7423 7440 a 4 
น ิ ว ฮู เว อ ร ์ 


New Hoover โอ น 
Tel. 0 7435 4829 


แอ ง เจ ิ ล แท ร เว ล 
Angel Travel Service 
Tel. 0 7424 5620, 0 7423 5042 


ส ค คา ครา ษา ก ชา 
Hatyai Variety Tour 
ได | 0 7435 1280-1 


ไฟ ไร Sin Thai Tour 
Tel. 0 7424 5910 


ซี แอ น ด ์ พ ี ท ั ว ร ์ C8P โอ น ก 
Tel. 0 7435 4950 แอ ง เจ ิ ล แท ร เว ล 
Angel Travel Service 


ง ณ ๕ ด ย 
น ิ ว ส ิ ง ห ์ ไท ย ท ั ว ร ์ ม ๑ พ Si ท ng โท ล | โอ น ก 0 


Tel. 0 7424 5910, 0 7435 4919 
น ิ ว ฮู เว อ ร ์ New Hoover โอ น ท 


ow ๕ ๓ 
ม ณ ฑ ท ว ร ๆ า ' 
ว ทศ Tel. 0 7435 4829 


Tel. 0 7423 1830, 0 7423 9351 
ห า ด ให ญ่ อ ิ น เต อ ร ์ ท ้ อ ป ท ั ว ร ์ 
Hatyai Inter Top Tour 

Tel. 0 7435 4397 


ชา ว ว ั ง จ ั น ท ร ์ 6 ท ล อ พ ล ท ย ป ล ท โอ น ท 
Tel. 0 7424 3003 


เป ็ น อ า ห า ร ท ี ่ ม ี ชื ่ อ ล ี ่ ย ง ขอ ง เบ ต ง ท ํ า จ า ก เน ื ้ อ ห ม ู ก ั บ เผือก ม ี ว ิ ธี ก า ร ป ร ุ ง 
พ ิ ถิ พ ิ พ ิ ถัน ส ล ั บ ซั บ ซ้ อ น โด ย จ ะ เร ิ ่ ม จ า ก ก า ร น ํ า เน ื ้ อ ห ม ู 3 ชั ้ น ม า ต ้ ม ให ้ ส ุ ก 
า ก น ั ้ น จ ึ ง น ํ า ขึ ้ น ม า ส ะ เด ็ ด น ้ า ใน ร ั ง น ึ ่ ง แล ะ ใช ้ ซ้ อ น ส ้ อ ม จ ิ ้ ม ท ี ่ ห น ั ง ห ม ู เพ ื ่ อ ให ้ 
น ้ า ม ั น ไห ล อ อ ก ม า ท ิ ้ ง ไว ้ ล ั ก พ ั ก แล ้ ว น ํ า เก ล ื อ ม า ค ล ุ ก ให ้ ท ั ่ ว ห ล ั ง จ า ก น ั ้ น น ํ า ไป 
ท อ ด ใน น ้ า ม ั น ท ี ่ เด ื อ ด ป า น ก ล า ง จ น ส ั ง เก ต ว ่ า ห น ั ง ห ม ู เร ิ ่ ม พ อ ง แล ้ ว จ ึ ง น ํ า ขึ ้ น 
ม า ส ะ เด ็ ด น ้ า ม ั น แล ะ ต ่ อ ด ้ ว ย ก า ร ต ้ ม อ ี ก ค ร ั ้ ง เม ื ่ อ น ํ า ขึ ้ น ม า จ า ก ห ม ้ อ ต ุ ้ ม ให ้ น ํ า 
ม า ผ่ า น ค ว า ม เย ็ น ท ั น ท ี ่ เพ ื ่ อ เพ ิ ม ค ว า ม ก ร อ บ จ า ก น ั ้ น น ํ า ม า ห ั ้ น เป ็ น ขิ ้ น เล ็ ก ๆ 
ห ม ั ก ก ั บ เค ร ื ่ อ ง ย า จ ี น เพ ื ่ อ เพ ิ ่ ม ค ุ ณ ค ่ า ท า ง อ า ห า ร ให ้ ร ่ า ง ก า ย แล ้ ว น ํ า ม า จ ั ด ว า ง 
ส ล ั บ ก ั บ เผือก ท อ ด แต ่ ก ่ อ น ท ี ่ จ ะ ร ั บ ป ร ะ ท า น ต ้ อ ง น ํ า ไป น ึ ่ ง อ ี ก ค ร ั ้ ง แล ้ ว จ ึ ง โร ย 


ห น ้ า ด ้ ว ย ผัก ชี เพ ื ่ อ ด ั บ ก ล ิ น ค า ว 

Kao Yok is a famous food of Betong. It made from pork and 
taro root. The process of making Kao Yok is begin with boil pork, 
drain, stab its skin by fork and let its oil flow. Then, mix it with salt and 
fry it in boiled oil. When its skin become inflate, we drain and boil it 
again. After that, we have to make it cool suddenly for increase its 
crisp. Then, cut it in small pieces and ferment with chinese herb. 
Later, arrange pork and taro root alternately. Before serve, we have 
to steam it again . 


4 CSL: 


๐ ๐ 


[ก ร ณี ว ิ ่ ง เต ้ น ท า ง ใน ป ร ะ ต 
- ร า ค า 250 นิ น 
ประ เท ศ ) 

ม า เล เซ ี ย 


ค ิ ว ร ถ ต ู ้ ป ร ั บ อ า ก า ศ ห า ด ให ญ่ - ป ี น ั ง ฟู้ 
( HATYAIS - PENANG ) 


ร ร - 

1 . ช า ว ว ั ง จ ั น ท ร ์ 
(Chaowang ป ล ท Tour) 
Tel. 0 7424 3003 
ว ่ va ๑ ซ่ NS ด | 
เท ี ย ว ร ถ ใ ห ้ บ ร ิ ก า ร 4 เท ี ย ว ต ่ อ ว ั น ค ื อ 
เว ล า 09.30 น ., 12.30 น . 
15.30 น ., 16.30 น . ร า ค า 300 บ า ท / ค น 


Whi ein 


” 


| ( BETONG - HATYAI) 
คิ ว โพ ธิ ์ ท อ ง ท ั ว ร ์ Tel. 0 7323 0193 
ศิ ว เบ ต ง ท ั ว ร ์ 7๑ |. 0 7323 0287, 
2. ค า ร ์ เธ ่ ย ์ ท ั ว ร ์ (Cathay โอ น ท 0 7323 4359 
Tel. 0 7435 4104, 0 7423 5044 
- ใ ช้ เว ล า 4 ชั ่ ว โม ง ร ะ ย ะ ท า ง 260 

ก ิ โล เม ต ร - ร า ค า 230 บ า ท / ค น 
(ก ร ณี ว ิ ่ ง เส ้ น ท า ง ใน ป ร ะ เท ศ ไ ท ย ) 
- ร า ค า 250 บ า ท / ค น 
(ก ร ณี ว ิ ่ ง เส ้ น ท า ง ต ่ า ง ป ร ะ เท ศ ) 
ม า เล เซ ี ย 


3. เ ก า ะ ส ม ุ ย ท ั ว ร ์ (๐ ก 8 ล เท น | โอ น ท ่ 
Tel. 0 7435 1350 


4. น ิ ว ชา ว ว ั ง ท ั ว ร ์ 
(New Chaowang Tour) 
Tel. 0 7423 3016 
ม a a SU 
เท ี ย ว ร ถ ใ ห ้ บ ร ิ ก า ร 3 เท ี ย ว ต ่ อ ว ั น ค ื อ 
เว ล า 09.30 น ., 12.30 น ., 15.30 น . 
ร า ค า 300 บ า ท / ค น 


ค ิ ว ร ถ ต ู ้ ป ร ั บ อ า ก า ศ ย ะ ล า - เ บ ต ง 
0 0 ) 


โอ. 0 7321 4123 





5. น ิ ว เอ เช ี ย (Ne พ Asia โอ น ท 


~ a 
Tel. 0 7424 4572, 0 7435 4177 - ใช ้ เว ล า 2 ชั ว โม ง 15 น า ท ี 


ร ะ ย ะ ท า ง 140 ก ิ โล เม ต ร 
า ก า ศ ห า ด ให ญ่ - เ บ - ร า ค า 120 บ า ท / ค น 
i = ค ิ ว ร ถ ต ู ้ ป ร ั บ อ า ก า ศ เบ ต ง - ย ะ ล า 
ค ิ ว โพ ธิ ์ ท อ ง ท ั ว ร ์ โ @|. 0 7442 4460 | ส ู ่ (BETONG - YALA) 
ค ิ ว เบ ต ง ท ั ว ร ์ 7 ๑ |. 08 6962 7575 ม 
(เส ้ น ท า ง ใน ป ร ะ เท ศ ไ ท ย ) 
Tel. 0 7423 0905 
(เส ้ น ท า ง ต ่ า ง ป ร ะ เท ศ ) 
- เป ิ ด ให ้ บ ร ิ ก า ร เว ล า 06.00 - 15.30 น . 
ร า ค า 230 บ า ท 
- ใช ้ เว ล า 4 ชั ่ ว โม ง 
ร ะ ย ะ ท า ง 260 ก ิ โล เม ต ร 


- ร า ค า 230 บ า ท / ค น 


Te 0 7323 1966, 0 7323 2280 


- ใช ้ เว ล า 2 ชั ว โม ง 15 น า ท ี ร ะ ย ะ ท า ง 
140 ก ิ โล เม ต ร 
- ร า ค า 120 บ า ท / ค น 


ก อ อ ก ร อ ล ก 


' ญู ฯ 





ค ิ ว ร ถ ต ู ้ ป ร ั บ อ า ก า ศ เบ ต ง - ห า ด ให ญ่ 


- เป ิ ด ให ้ บ ร ิ ก า ร เว ล า 08.00 - 14.30 น . 


- เป ิ ด ให ้ บ ร ิ ก า ร เว ล า 08.00 - 16.00 น . 


- เป ิ ด ให ้ บ ร ิ ก า ร เว ล า 08.00 - 16.00 น . 


=9 ก 0 ร อ ก ๐ -5 ๐ 









ก า ร ป ร ุ ง 
ม ให ้ ส ุ ก 
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โน น ํ า ไป 
ๆ 
จ ง น ํ า ขึ ้ น 
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ตั ม ให ้ น ํ า 
ซิ น เล ็ ก ๆ 
เ า จ ั ด ว า ง 
บ ๑ & 
โว จ ิ ง โร ย 
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2280 
- 16.00 น . 
ร ะ ย ะ ท า ง 








(VValercress) 


ผัก น ้ า 
๕ 2 0 0 UE ESS) 


ผัก น ้ ้ า ม ี ล ั ก ษ ณ ะ ค ล ้ า ย ผัก ชี ล ้ อ ม ม ี ก า ร เจ ร ิ ญ เ ต ิ บ โต ค ล ้ า ย ผัก บุ ้ ง ใบ 
เล ็ ก ล ํ า ต ้ น ม ี ล ั ก ษ ณะ อ ว บ น ้ า ซอ บ ขึ ้ น ใน ท ี ่ ท ี ่ ม ี อ า ก า ศ เย ็ น ม ี ก า ร เจ ร ิ ญ เต ิ บ โต 
ได ้ ด ี ใน ห น ้ า ฝน แล ะ ห น ้ า ห น า ว ห ร ื อ ท ี ่ ม ี อ ุ ณ ห ภู ม ิ ไม ่ เก ิ น 25 อ ง ศา เซ ล เข ี ย ส 
ม ี น ้ า ไห ล ผ่ า น ต ล อ ด เว ล า แล ะ ะ ต ้ อ ง เป ็ น น ้ า ท ี ่ ไห ล ม า จ า ก ภู เข า โด ย เฉ พ า ะ น ้ า 
ท ี ่ ไห ล ม า จ า ก ซอ ก ห ิ น โด ย ซา ว เบ ต ง น ิ ย ม น ํ า ม า ป ร ะ ก อ บ อ า ห า ร ห ล า ย อ ย ่ า ง 
เช ่ น ผัด ผัก น ํ า ท ํ า แก ง จ ิ ด ต ้ ม จ ิ ม ก ั บ น ํ า พ ร ิ ก ต ้ ม ก ั บ ก ร ะ ด ู ก ห ม ู เป ็ น ต ้ น น อ ก จ า ก 
ร ส ชา ต ิ ท ี ่ อ ร ่ อ ย แล ้ ว ย ั ง ม ี ส ร ร พ ค ุ ณ เป ็ น ย า แก ้ ร ้ อ น ใน อ ี ก ด ้ ว ย 

Pak Nam is similar to aplum and grow like ท ท อ ท เท ย glory, but 
is has smaller leaves. Its stem looks like full of water. It likes to grow 
in a cold place and well grow in rainny and winter with the tempera- 
ture is not over 25 cc. and a tide flowing from the hill all the time, 
especially from stone crack. Betong people like to cook every kind 
of Pak Nam menu such as fried Pak Nam, soup, boiled and served 
with chilli sauce. Also, its taste | ร good and it is a.medicinal to อ น เธ 
aphthous ulcer. 


i 
2 - 


เล 


เอ โล โร พล อ โอ อ อ 


ส ิ น ค ้ า ห น ี ่ ห ต ํ า บ ล 


โซ ร ม ล ด 2 


‘One Product 








ส ั ม โช ก ุ น @ 

แห ล ่ ง พ ล ิ ต อ ํ า เภ อ เบ ต ง 
อ ํ า เก อ ย ะ ห า แล ะ อ ํ า เท อ ก า บ ั ง 

Shogun Orange 

Production site : Betong, Yaha, 


Kabang District 


ก า แฟ โบ ร า ณ @ 
แห ล ่ ง พ ล ิ ต อ ํ า เภ อ เบ ต ง 
Betong Traditional Coffee 
Production site : Betong District 











ห ม ว ก ก า ป ี เย า ะ ห ์ @ 
” -  ' แห ล ่ ง พ ล ิ ต อ ํ า เท อ เม ื อ ง ฮะ ล า อ ํ า เท อ ย ฮะ ห า อ ํ า เท อ บ ั น น ั ง ส ต า 
i อ ํ า เก อ ก า บ ั ห แล ะ อ ํ า เท อ ก ธง ป ี น ั ง 
Kapiyoh hat Production site : Muangyala, 
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Raman Traditional Dagger 
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Thai Wisdom Traditional Massage Sticks 
Production site : Muangyala District 
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Betong Soybean Sauce 
Production site : Betong District 
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Che Bi La Pier 
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Required documents for travelling in Malaysia if using one's own vehicle: 








1) ห น ั ง ส ื อ เด ิ น ท า ง Passport 

2) ท ํ า ป ร ะ ก ั น อ ุ บ ั ต ิ เห ต ุ ป ร ะ เท ศ ม า เล เช ี ย Malaysian accident insurance 

3) แจ ้ ง เจ ้ า ห น ้ า ท ี ่ ขน ส ่ ง ป ร ะ เท ศ ม า เล เช ี ย (JPJ) Notification of the Road Transport Department, 
Land Division, Ministry of Transport, Malaysia (JPJ) 

4) ใบ ขั บ ขี ่ ภา ษา อ ั ง ก ฤ ษ International drivers licence (in English) 

5) ป ้ า ย ท ะ เบ ี ย น ภา ษา อ ั ง ก ฤ ษ ehicle registration sticker/plate (in English) 

6) เอ ก ส า ร ค ู ่ ม ื อ ท ะ เบ ี ย น ร ถ ย น ต ์ Vehicle registration manual 


ข้ อ ม ู ล ขบ ว น ร ถ ไ ฟ โ ๑ |!. 1690, 0 2621 8701 
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) ‘ร อิ Driving Distance 
we Eb te รด 3 
๕ ๕ ร ง - ES เร [ว ด G 
= % น ึ ้ ง ฐ 3 ธี 1 ส ร ส = “% แฮ ซี ทั ว T= 5 Chart (km.) 
a = _ 2 Ww i @ ๑ ฆ ๕ = ๕ ไล E Ee = © c a 
ce RE RE A OE อ 25 โส ว OE : 
ซ่ ชร 5 ร 5 รั โส ร ก อ 3: ง 515 จ 5 โช โว บ โ ็ 5= 5 ง 6 ๐ 
ร 36 72 56 100 128 100 123 281 463 568 644 788 862 814 870 826 840 933 950 973 1055 1084 1149 ก ร ุ ง เท พ ฯ Bangkok 
; 37 48 123 119 78 88 245 428 532 609 753 827 778 746 793 805 896 915 939 1020 1049 1114 ส ม ุ ท ร ส า ค ร Samut Sakhon 
ล “ 63 160 112 43 -53 211 393 498 574 718 792 744 711 756 770 863 880 904 965 1014 1079 ส ม ุ ท ร ส ง ค ร า ม Samut S อ ng Khram 
ส า ย อา ลา ร ี 4 105 65 41 98 255 438 542 618 763 837 788 755 802 814 907 925 948 1029 1056 1124 น ค ร ป ฐ ม Nakhonpathom 
Beach เล่ อ - 
Koh Jelapi = 91 147 204 361 544 648 724 869 943 894 861 908 920 1013 1030 1054 1135 1164 1230 ส ุ พ ร ร ณ บ ุ ร ี ธน ๒ ก ล ก Bu ท ่ 
87 144 295 478 582 658 803 877 828 795 842 854 947 964 988 1069 1096 1164 ก า ญ จ น บ ุ ร ี Kanchanaburi 
54 211 393 498 574 719 793 744 711 758 770 863 880 904 985 1014 1080 ร า ช บ ุ ร ี Ratchaburi 
(| 158 340 445 521 666 740 691 658 705 716 810 827 851 932 961 1026 เพ ชร บ ุ ร ี Phetchaburi 
@ ส น า ม ก อ ล ์ ฟ ค ่ า ย จ ุ ฬา ภร ณ์ 183 288 364 508 582 534 500 548 560 653 670 693 775 804 869 ป ร ะ จ ว บ ค ี ร ี ขั น ธิ ์ Prachuap Kiri Khan 
“@ chulabhorn Golf Course 117 193 338 412 363 330 378 389 483 500 523 604 633 699 ชุ ม พ ร Chumphon 
๑ เร ื อ ก อ แล ะ จ ํ า ล อ ง M๐ ๕ el! of Korlae Boat 219 226 300 296 356 403 415 506 525 549 630 659 725 ร ะ น อ ง Ranong 
น ท อ น @ -. ร ิ ต ภ์ ถิ อ ร ร ์ ล ต 196 287 211 134 226 238 329 304 372 408 437 503 ส ุ ร า ษ ฎ ร ์ ธา น ี 5 น 1 โท ล ก i 
ขบ 
SE Products from ชิน เน่ ท ม ผ้า บ า ต ิ 87 86 245 221 283 375 403 366 486 515 581 พ ั ง ง า Phangnga 
5 ร ข้ า ว เก ร ี ย บ ป ล า ก ๓ ๐๓ ๑ ส 176 336 312 370 466 494 453 577 606 671 ภู เก ็ ต Phuket 
นะ ห า ด น ร า ท ั ศ น ์ | Narathat Beach i De 233 131 193 285 313 276 396 425 491 ก ร ะ บ ี ่ Krabi 
4 @ ๑ ๕ ๑ }, ร ้ า น ค ้ า ขอ ง ท ี ่ ร ะ ล ึ ก อ ่ า ว ม ะ น า ว 0 พ ล na ๐ Souvenir Shops 123 99 187 161 233 266 295 360 น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช ม akhon Si Thammarat 
[ส ย ิ ด ก ล า ง @ อ ุ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ อ ่ า ว ม ะ น า ว - เ ขา ต ั น ห ย ง Ao Manao Kho โล ก Yong ฝ ล น ์ อ ท ล | Park 56 148 176 140 260 288 355 ต ร ั ง Trang 
ral ! ท 0 ร ศุ น @ - ว ด [ร 
ร . ต ํ า ห น ั ก ท ั ก ษิ ณ ร า ชน ิ เว ศ น ์ ศู น ย ์ ศิ ล ป า ชี พ พ ิ เศ ษ 95 1 2 “ท ล ุ ง PEASIONG 
A ง - Thaksin Ratchanivet Palace Special Vocational Art Center 26 98 103 132 197 ห า ด ให ญ่ Hat Yai 
14216) ZN 125 99 128 194 ส ง ข ล า Songkhia 
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ff ส ถา น ี ร ถ ไฟ โต ง โก ญู ก ฏิ . ผ้า บ ซ ต ๊ 5 | KOTA BHARU | \ 
| Sungai Kolok Railway 9 เล ย์ ท i Pateh Cloth | He . Pantai Irama 
16 Be | | Pasir Mas | 
(4193) * ล ES 5 1 = | 
. ศา ล เจ ้ า แม ่ โต ๊ ะ โม ะ [ OS i 
Toh Moh Goddess Shrine 1 A Pauh ม ท ล |_J ว ฯ Kg.K.Melawi 
อ . ส ุ ค ร น บ ้ า น ส า ม แย ก --- |, = A 
Sukhirin Ban Sam Yaek i ด ่ า น ชา ย แด น ส ุ ไห ง โก - ล ก ิ EE 
Ly /F 5 {Jmmigration Checkpoint, Sungai Kolok A 
9 จ 17 ศู ฮ์ ' | EF 
4241 จ ึ า ห ์ น ั ก ส ุ คิ ร ิ น (4115}= ร ะ ชา เจ ๊ ะ เห ม ต" Ket h = 
ห ต ณ์ | ซ้ / Ketere 
ร Sukirin Palace RN 2 ! ท ไอ! อ ห 
[ 4057 een, 
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Research Centre | a บ ้ า น ชู เก ๊ ะ ต า ง 


- “ซอ ก Bukit Ta SLL 7/ 6.0 ท ด เส ท ค ู ่ ห ิ น โต = 
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ส แค จ อ อ ล 


น ํ า ต ก ส ิ ร ิ น ธร - (2 ก 06 ว | ศี - - 


ข้ อ ม ม ู ล ส า ย ก า ร บ ิ น Air Asia ก ร ุ ง เท พ - ป ี น ั ง ป ี น ั ง - ก ร ุ ง เท พ Te|!. 0 2515 9999 fx EE 


เท ี ่ ย ว บ ิ น เส ้ น ท า ง บ ิ น เว ล า อ อ ก เด ิ น ท า ง เว ล า ถึ ง ป ล า ย ท า ง จ ํ า น ว น เท ี ่ ย ว บ ิ น “๕ ล ๒ = ๐ 0 
FD 3541 BKK PEN 07:25 10:05 © 
FD 3545 BKK PEN 14:15 16:55 ๑ 
FD 3546 PEN BKK ไ 17:25 18:05 ๑ 
FD 3542 PEN BKK 10:35 77135 ๑ 


ข้ อ ม ู ล ก า ร บ ิ น ไท ย ก ร ุ ง เท พ - ป ี น ั ง ป ี น ั ง - ก ร ุ ง เท พ โ ๑ !. 0 2356 1111 2 


BANGKOK TO PENANG 








Days Dep. Arr. Flight | Airoraft Type Via 
1 1 + 
L_ 0202220 1940 | 2225 | 76429 | ABB NONSTOP 
| '. e340. [2225 ว โ @429 AB7 ร 
5 | 1940 | 2225 | TG429 | 333 NONSTOP 
PENANG TO BANGKOK 
Days Dep. Arr. Flight Aircraft โท | Via 
. Dx26 0820 | 0900 716430 © AB6 NONSTOP™— 
bio 0820 | 0900 | TG430 87 แล | 
6 0820 | 0900 | TG430 333 NONSTOP 
(kD 
%, 
อ กลา คี 


ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว แห ่ ง ป ร ะ เท ศ ไ ท ย ส ํ า น ั ก ง า น น ร า ธิ ว า ส 
102/3 ห ม ู ่ ท ี ่ 2 ถ . น ร า ธิ ว า ส - ต า ก ใบ ต . ก ะ ล ุ ว อ เห น ื อ อ . เ ม ื อ ง จ . น ร า ธิ ว า ส 96000 
โท ร ศั พ ท ์ 0 7352 2411, 0 7354 2345 
โท ร ส า ร 0 7352 2412 
Tourism Authority of Thailand, Narathiwat Office 
102/3 Moo 2 Narathiwat-Takbai Rd., Kaluwo Nuea, 
Muang, Narathiwat 96000 
Tel. 0 7352 2411, 0 7354 2345 
Fax 0 7352 2412 


เส ้ น ท า ง จ า ก ด ่ า น ส ุ ไห ง โก - ล ก - ร ั น เต า ป ั น ย ั ง 
- ก ร ิ ก - ป ี ง ก า ล ั น ฮู ล ู - เบ ต ง 


Sungaikolok - Rantao Panjang - Gerik 
- Pengkalan Hulu - Betong 








ร ะ ย ะ ท า ง จ า ก ส ุ ไห ง โก - ล ก - ด ่ า น เบ ต ง 399 ก ม . 


1. ด ่ า น ส ุ ไห ง โก - ล ก - Pasir Putin ร ะ ย ะ ท า ง 26.5 ก ม . 

2. Pasir Putih - Jeli ร ะ ย ะ ท า ง 26.5 ก ม . 

3. Jeli - Perhentian Titiwangsa ร ะ ย ะ ท า ง 48 ก ม . 

4. Perhentian Titiwangsa - Belum Rainforest Resort ร ะ ย ะ ท า ง 32.5 ก ม . 

5. Belum Rainforest Resort - Pengkalan Hulu - Betong Immigration ร ะ ย ะ ท า ง 265.5 ก ม . 




















ป ั ้ ม น ้ า ม ั น ๓ 
ย ะ 5 ธา ห อ พ ล ธร '= 
ป ั ม CALTEX ป ั ม shell PETRONAS 
© ส ะ พ า น 
Pasir Putih K.Terengganu Pulau Banding 
n> 3 เล» Ld 
26.5 Km. \ \53 Km. 101 Km. 


จ ุ ด ชม ว ิ ว Perhentian Titiwangsa 


ด ่ า น ต ม . ส ุ ไห ง โก - ล ก - ร ั น เต า ป ั น ย ั ง ร ั ฐ ก ล ั น ต ั น ป ร ะ เท ศ ม า เล เซ ี ย 
Sungaikolok - Rantan Panjang Immigration 
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ด ่ า น ต ร ว จ ค ่ น เข ้ า เม ื อ ง เบ ต ง ํ จ ี 
Immigration Se Beton 
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| > \ / 76 RRengkatan Hulu 
Sg.Petani Utara | งู Pf | 
| - ชิ ล ไทย: | 
ต ช่ Tasek | 
| 
| 
| | 
LJ Merbau Pulas | 
| / 
| nie 4 ก 
= — --- --- 7 baisiielkga Kg.Pe 
| Kg.Baharu Batu 
Permatang ว 
| | 
East-Wes เน : 
: | 
| ง 
/ EE 
| : 3 
| | ส ย | 
( Kulirn | 
BLMERTAJAM ง หั Kg.Kenayat Kechil |_J 
ส 
| | - -: eo 
| . | 
| ขน 
| 
| สั 
| 
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ค ื น บ ั ต ร ท า ง ด ่ ว น ม น ล - ส 4 , 
น่ ตะ: เส น ท า ง จ า ก ด า น ส ะ เด า - บ ก ต ก า ย ฮ ต า - เบ ต ง จ ุ ด ท 1 - จ ุ ด ท 2 
จ ่ า ย เง ิ น 6.8 RM. ง ty Bukit Kaya Hit 
Sadao - Bukit Kayu Hitam - Betong 
* ส า ม แย ก * จ ุ ด ท ี ่ 2 - จ ุ ด ท ี ่ : 
| ฟ แ ด ง Plaza Toll Jitra 
| จ ุ ด ท ี ่ 3 - จ ุ ด ท ี ่ . 
79 © ลา | “ส ั ง เก ต ท า ง เล ี ้ ย ว ขวา ให ้ Plaza Toll Hute 
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[ว น ๓ | ) Map of 5 ๕ 1 ๐ ท ฐ , โล | ล Provin 






เก า ะ ป ี น ั ง 








' ะ ย ะ ท า ง จ า ก ป ี น ั ง - ด ่ า น เบ ต ง 168 ก ม . 


ท ี ่ 1 - จ ุ ด ท ี ่ 2 ร ะ ย ะ ท า ง 29.5 ก ม . 
kit Kaya Hitam - Plaza Toll Jitra 29.5 KM. 


เส ้ น ท า ง จ า ก ป ี น ั ่ ง - ก ร ิ ก - ป ี ง 
Penang - Gerik - Pengkal 






ส ะ พ า น ป ี น ั ง hy 
Penang Bridge แพ ๒ 















ซ่ ซ่ 
ท 2 - จ ุ ด ท 3 ร ะ ย ะ ท า ง 10.5 ก ม . 
เว ล Toll ง เพ ล - Plaza Toll Hutan Kampong 10.5 KM. 


ซ่ ซ่ ง 

ท 3 - จ ุ ด ท 4 ร ะ ย ะ ท า ง 92 ก ม -/ จ ุ ด ท ี ่ 5 จ ่ า ย ท า ง ด ่ ว น 7.00 RM. ๒ 

iza Toll Hutan Kampong - Sungai Dua 92 KM. Plaza Toll Georde Town City อ ๒ 
จ ุ ด ท ี ่ 4 จ ่ า ย ท า ง ด ่ ว น 13.00 RM.. 

Sungai Dua เล ี ้ ย ว ซ้ า ย เข ้ า 


E 15 Gerik ( 
Kulim 


ฉ่ ซ่ 
ท 4 - จ ุ ด ท 5 ร ะ ย ะ ท า ง 10 ก ม . 
ngai Dua - Plaza Toll Georde โอ พ ท City 10 KM. 


ซ่ ส 
ท ี 5 - เก า ะ ป ี น ั ง ร ะ ย ะ ท า ง 26 ก ม . 
iza Toll Georde โอ พ ท City - Penang 26 KM. 






จ ุ ด ท ี ่ 3 Plaza Jol Hutan 
Kampong ร ั บ บ ั ต ร (Ticket Transit) 








ป ั ้ ม น ้ า ม ั น จุ ด ท ี ่ 2 จ ่ า ย ท า ง ด ่ ว น 1.60 RM. 
PETRONAS Plaza Toll Jitra 


ส ี ่ แย ก ต ล า ด จ ั ง โห ล น 


โบ ร ิ ก า ร ข้ อ ม ู ล 


CTC Recreation 
ท ี ่ ย ว ม า เล เ ย ส น 


(จ ุ ด แว ะ ร ั บ ป ร ะ ท า น อ า ห า ร เท ี ย ง ใช ้ จ ่ า ย ด ้ ว ย ต น เอ ง ) 


เส ้ น ท า ง จ า ก ด ่ า น ส ะ เด า - บ ู ก ิ ต ก า ย ู ฮิ ต ํ า - ป ี น ั ง 


1 ง 
จ า ย ท า ง ด ่ ว น 3.60 RM. 


ด ่ า น บ ู ก ิ ต ก า ย ู ฮิ ต ํ า Sadao - Bukit Kayu Hitam - Penang 





[| J Pulai Condong 








= ) | ฑิ \ 
ต ก ส ิ ริ [4062 - Kg. Kenanga 1 EROS 7 
มํา ต ก ส ิ ร ิ น ธร - 
“เห ่ ท ต ท อ เท Waterfall 4962) , # @ Kg.Jeram 
โ ะ โม ะ โค ร ง ก า ร ส ํ า ร ว จ แล ะ ร ุ ว บ ร ว ม พ ั น ธุ ์ ไม ้ ต์ = Ko.K.Sat 
TY, The Wild Flowering ล ก ส Qryé 5 
เพ PEninsular f -. 
Kg.Jebok ซู | 41| 
Merbau = + NE 
J Kg.Ayer Lanas ร 
+ 
ว่ / 





% ว 
ง LJ Kg.Jali t | 
ล พ ล ง 1 
1 


| Kg.Buloh Gaiah 





\ Kg.Pasir Akar | 


เ เ ล ร | | 
ป ธา | | | ฬ ผู. ธน ร น ท | | 
J Kg.Timor ) 


| / ๒ ๓0 
แล อ | | \ 
ee | J Kg.Bunga Tanjong ซี - | TERENGGANU 
/ พุ ร. : Kg.Keruak LY 
| \\ J Kg.Jerimbong เค ร ื อ ง ห ม า ย /LEGENp 





[TT ] ท ง ห ล ว ง แผ ่ น ด ิ น ชน ิ ด ท า ง ู ่ 


Divided Highway 





| - ง 6 ณุ ] 







น ู นู รี 
Abdul Rahman Petra |_J ง ร ร ท Kg.Tg.Batu ท า ง ห ล ว ง แผ ่ น ด ิ น 2 ช่ อ ง ท า ง 
\ NG Two-Lanc Highway 
Ny Kg.Temiang 1 af 12 ง ะ ย ะ ท า ง ร ะ ห ว ่ า ง จ ุ ด (ก ม .) 





Distance Between Points (km.) 







เว ท 
ส ถา น ท ี ท ่ อ ง เท ี ย ว ท ี ่ น ่ า ส น ใจ 
Places of Interest 





Pemberian _J 





า เล เช ี ย - เพ ต บ 


Province 


Ee ก ก ร ด 
ท ี ่ ต ั ้ ง จ ั ง ห ว ั ด , อ ํ า เภ อ , ท ี ต ั ้ ง ส ํ า น ั ก ง า น ท ท ท . 
Province, District, TAT Office 










1 ต ํ า บ ล 1 ผล ิ ต ภั ณ ฑ ์ 
OTOP One Tambon One Product 






KELANTAN 


+++ ++++++ ร ๕ 4 
ฯ 4994 94 ฯ 4 7 ๒ บท 





ป น ง - ก ร ิ ก - ป ี ง ก า ล ั น ฮู ล ู - เบ ต ง ะ ย ะ ท า ง จ า ก ป ี น ั ง - ด ่ า น เบ ต ง 117 ก ม . 





ป ั ้ ม CALTEX 
- Gerik - Pengkalan - Betong . ว ง เว ี ย น ห อ น า ฬ ิ ก า - แย ก 15 erik (Timur) 
Kulim ร ะ ย ะ ท า ง 25 ก ม . 
. แย ก E 15 Gerik (Timur) พ ั น แท ท - Baling 
ร ะ ย ะ ท า ง 70 ก ม . 
. Baling - ด ่ า น เบ ต ง 
ร ะ ย ะ ท า ง 22 ก ม . 


“BALING™ 






ป ั ๊ ม น ้ า ม ั น 
SV PETRONAS 
ป ั ม น ํ า ม ั น 


ย 
. เล ี ย ว ซ้ า ย เข ้ า ถนน 
PETRONAS 







ตู้ 





จ ่ า ย ท า ง ด ่ ว น 1.60 RM. 
ส ะ พ า น ป ี น ั ง Plaza Toll Lebuhraya 


i - Kuli CEL “0 ล 
‘ma Penang Bridge Butterworth - Kulim YG 
Malaysia " : ๒ ๕ (67) 
จ า ย ท า ง ด ว น 1.60 RM. 7 ต *PENGKALAN ห บ เบ - 
' Plaza Toll ! น ท ส ร - Kulim ญา พ ร ม แด น อ . เ บ ต ง ' 


เล ี ้ ย ว ซ้ า ย เข ้ า ถนน ๊ 
67 Baling 
Pengkalan Hulu 
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1 อ น า ฬ ิ ก า ป ี น ั ง 


